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The change in the M2727 NN in the third 7372 in AAEY AN from ¥IIPT D—N to
Ipa '[5?3.'[ during the M1 %2 MY does not appear to be based on the same

principle by which we change the 13737 MMM of the 272 of 27 5w /oW oW
during the same time period. We concluded based on a theory espoused by Professor
Lawrence Schiffman at an oral lecture that the 1272 MM of the 1373 of /D7 DY

270 s changed to b ey during the MM ¥2% NWY because we want to
return to the original form of the 1272 on those days. That original form is found in 1732
DN 1IN fe. DD I NI972M 1WA, The same theory would explain why we
change the 2727 N2AYNM of AT to MAVI AN UMWY for W1 NM of ANAY ADID
N during the oohan oW, Ostensibly the change in the M23737 N2 from b—Nm1
TP to WYIPN '[‘7?3’1 cannot be justified on the same basis. Both 922 37731 and 2730
DN 1IN provide that BT 9= is be recited as the 57377 MM of the third

11292 in the daily 7Y MY, So, why do we make that change? The change is based
on two rules:
DYVAIN PN TN R M13737 HO—/N DD MI313 N0 (8R19M) 15wy Twabn

210D 11212

Translation: All the Brachos can be identified by their endings. 1t is improper to create a Bracha based on
the words of a verse.

JTPPNANT YD MDT3T 23 NAN N — N 91D M1513 NaDn (R39M) 15w Tinbn
Translation: Rav Echa said: The theme of all Brachos is identified by their Bracha ending.

How do we explain those rules?
Rnialnininls tiniininini=BaipkiiiN (aij=)inkinininh Suinpinty bo—a POD MY N2DL ATV 139D

SN2 DM N PN ANTIT NON2 N 555! 1N wpaAny am
Translation: "The essential element of a Bracha is its ending. What one is requesting or praying for or

thanking G-d for, must be referred to in the Bracha ending.
1IPD 1IN NPT N AN 1 @RS 93D NITT—R DD MDT2 NoDn Mwn 3D
A D737 25PH MY S DN PO AR N TR 1A TaY ONE NI N
NI 729051 ,RR 735 19059 13N 1IN AN N LN R A anm Ao

1. We do not include the words: D123 1991 because that would violate the rule: RY7%2 1PN 1N (N /DI M393); we may
not include two themes in one 137377 N2YNA. That rule is part of 532 3131 and was not accepted within }*IN 2731

DN, The words: [“aRien! '[‘7?3.'1 do not violate that rule even though two themes are included because we are saying: “holy
King” in place of “holy G-d.” That is an approptiate way to include two themes without including two themes. The letter
of the law is not violated but the spirit of the law is.
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IN R NI PP 512 DA DN M DIDD F272 PN IR TN 1D 3NT P
SFINT NZATID 1397 IND ABND DIN 131 TIN T8 290572 NI 210D 119730 7N
D2 TIOM NI 1IPM AN PPV M3N2M 5 MANT NAN 377 NON (i

LTNAN 122 57N 1320) DAY AND 11D DA N7 T2 72927 Ab

Translation: His intent is to explain what the term: “by their Bracha endings” is meant to convey. He
gives as an example the rule that if during Tefilas Shacharis one was reciting the first Bracha of Kriyas
Shema and erred by reciting the Bracha that is recited for the first Bracha of Kriyas Shema at night and
recited its Bracha ending; i.e. Ha'Ma’Ariv Aravim but then immediately recognized the error and followed
1t with the Bracha ending of the the first Bracha of Kriyas Shema that is recited during the morning prayer,
he fulfilled his requirement. "That is the definition of the term: “a Bracha is identified by its Bracha
ending” and that is why in the above case, a person has fulfilled his obligation. That is further why he then
asks: if the Bracha ending is the critical part of the Bracha, then how can we open with the Bracha of
Yotzer Obr which is based on a verse when the same rule probibits using a verse as a Bracha. 1 do not
think that this is the correct explanation of the term: “by their Bracha endings”. Instead, it can be
explained based on what Rav Echa tanght: the ending Bracha miust reflect the theme of the Bracha-that
means that just before the ending Bracha, yon miust refer to the theme of the Bracha which is also reflected in
the ending Brachay for example saying the words: Ozer Oo’Moshiya Oo’Magen just before the ending
Bracha of Magen Avrohon.

We change the 2727 MYNA of the third M2372 in WY AL from ENYIPN h—NM to
[“almirin! '|‘7D|'I on MW WNA and MB2 O because we change the theme of the third
1372 in MY MM to include both M2 and D DTP. That prompts us to
change the 2727 NYAM so that both themes are mentioned in the M37237 NYAMA. That
circumstance may explain the basis to change the 2727 NYAM of the third M273 in
Y I on AW BNT and 719°2 Y but why change it on the other days of the
AN N 2 NAEY? One answer: so that during all the days of the MY %2 DAY, we
have in mind the theme of M9 whenever we recite the third 1373 in 7Y MWL, A
second answer: because some do have the custom of reciting the paragraphs that begin 31
7779 10 during all the ten days of the M3 3 NAWY, particularly 11°0 FDI.

Perhaps we set aside Professor Schiffman’s thesis a little too soon as explaining the change
in the M2737 MMM of the third M2373 in ARY MY during TN MY DALY from

YT 5—N to WM 791, Uziel Fuchs, in an article entitled: 237 7937, beginning
on page 129 in Tarbiz, Volume 75, 20006, opines that the words ¥TP1 75Dﬂ represent the
original 12727 N2AYNM of the third 7393 in AWY AAAL. Should he be correct, then the
reason that we change the 2727 NYNN of the third 272 in MY MY during the

2. In other words, despite his having recited the wrong text of the Bracha, as long as he recites the correct Bracha ending, he
has fulfilled his obligation.
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AN %2 MY would be for the same reason that we change the 29237 NYNM of the
M2M2 of 20 DY /oY Do during the same time period. It would also explain why we
change the 2727 NN of the third M372 in ATYY MY during the Y% MY
NN even when we we do not expand the third 7293 in &Y A2 by adding the
paragraphs that begin 778 11 12,

It is not difficult to find support for Fuch’s thesis based on the rules that we already
provided :

NiiaiiainiinRiiimnhinipiiy 55 Miaki=liakininini Fajmipiaty 55
A review of different versions of the third m292 in FYY MY confirms that the theme

of M2 has always played a significant role in the M272:

D1 1725 NI 00 58 1225 T MT5-119700 271D (DIDTT) NI DY 37 7D .
AN TN NN BT 9172 700 00 T 25 W KD 11950 11M5-N IR 2T
TP 5N,

503 QWY TR TNRDDY WD TN AT AR TR AN —1IN YD 37 D .
2P 5-NT T RN N2 RR 2T 91 700 BN 0o A5 ehm ar

WM NIFE-N TR TR TR DRI AR 70T 703 9T MI-10eN Mol .
2PN 5N T ORI NN 2T 91T 700 BN 0D T oS ene R

5173 751 -8 23150 155 o 533 T 2D TR wITP TNN—TI0D MDY
2T H-NT A NN N2 0N 2T

DM IPMS-N TR, BT D 1725 N 03 58D 1295m0 1T 10 N D
TP 5-NT T ION TN RR 2T 207 700 5K 00 T ohwh wee RS

In addition, the fact that 1a5m represents a theme of the third M2373 in AWY ALY
may explain why the PYOB of oo '|1'7D’ was added to M¥ITP; i.e. to add a verse to
MNP that includes the theme of a5,

We can further point to the (MAN 121) VAW 1PV N272 found in [N AN, That prayer
is considered an abbreviated form of TA&Y ANAY. 113N MDD includes the words: '[5?3ﬂ
YTP7 in that prayer all year round. In doing so, the composer of the prayer was signalling
that the third 1292 in ALY A in his era always ended with the words: €PN '|‘7D|'l.
/20 DM is following in the footsteps of the 8”2/2% who presents the form of the prayer
in » 11357 1 DD Y53 NN 128N MY, Although some versions of that F13771
provide that the words in the prayer should read: 21727 5—Nr and not vYIPa -II?DI-I,
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Professor Moshe Gavra in Volume Two of his four volume treatise: /2 MTYD2 DYPAD,
page 68, cites the }*”"71 as siding with those who hold that the correct version of the
11351 includes the words: 2P 72137 in P PP 1392:

DM 5N DN DDIDTAR D 5P ARY I 9223 190N 1T TP 00— 1
,2100 5 iy 1A AN5T0 TR0 DAY [awn MY NNy Srw snhi Thnn
YA 2372 15 NPT PITY N 1D 27200 1PHY BO0R A Y 11nD0:5 oye NN N

D NIO1 712 PRE 11272 521, mo%m oW NAO1T (392 1000 TR0 /DI N

1992 TN P95

Translation: Ha’Melech Ha’Kadosh-those are the words that Y emenite Jews include in the prayer of
Magen Avos all year round. This is so despite the fact that some Siddurim edited the text so that Ha’Kail
Ha’Kadosh is recited each Shabbos other than during the Aseres Yimei Teshuva, as the Shulchan Aruch
writes. It is possible to add support to our practice by pointing to the text as portrayed by the Rambam. In
addition, it is a fact that we hold like Rabbi Y ochonon who said in the chapter entitled: Keitzad
Mivarchim that a Bracha requires the mention of G-d’s name and His hegemony and that any Bracha that
does not include the mention of G-d’s name and His hegemony is not a valid Bracha.

Uziel Fuchs cites all of the above in support of his thesis and then adds one more source:
55 1297 MBS NID NIM 3 [0 NI /BY 12 AT M52 NoDM 1522 Tmbn

AW DN WP PN, BEWIN FPTE 2MN T0n @1Tn S8 Hhonm o8 A9 mawn
29D AN MPON 7377 1D 720 TP T9nm So0nme DYDIT B T BN
WM D—NMTI DO NINIY T T2 (71 TPYR) AR R WP SN 0N

O TPY IR BRIBY DO TIRY 19K 20520 MINIR T2 SN IPTR s
2N O WITPM SN IAD 37 N 2700 M NS TN D-NT BRDY ,0Y190T

71372 N2 .0DRT PR WITR T AN 1137 ;00w PN

Translation: ~ Raba ben Hinena the elder also said in the name of Rab: Throughout the year one says in
Shemona Esrei: The holy G-d’, and King who loves righteousness and judgment’, except during the ten
days between Rosh Hashonah and Y om Kippur, when he says, “T'he holy King’ and The King of
Judgment’. Rabbi Eleazar says: even during the days between Rosh Hashonah and Y om Kippur, if be
sard, The holy G-d’, he has performed his obligation, since it says, But the Lord of Hosts is exalted
through justice, and the holy G-d is sanctified through righteousness: When is the Lord of Hosts exalted
through justice? During the ten days from Rosh Hashonah to Yom Kippur; and none-the-less it says, ‘the
holy G-d’. What do we decide? Rabbi Joseph said: The holy G-d’ and “T'he King who loves righteousness
and judgment’; Rabbab said: “The holy King’ and “T'he King of judgment’. "The law is as laid down in
accordance with the opinion of Rabbab.

Fuchs provides a unique reading of this excerpt’. He sees the N7 as presenting two

separate and unrelated differences of opinion; that of 39 and ~1YPN 227 which took place

3. Fuchs bases his interpretation of this excetpt on an analysis of the correct definition of the phrase: oY MM OND.
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in N0 and which concerned the third 2923 in AY ANDY during the Y12% NWY
NN and a second difference of opinion involving 137 and ABY 27 which took place in
N30 which concerned the third 2723 in AY MM as it is recited year round.
PN DINTIY AN T DT OP5M A3 NN DIDNIBY PINE NI 02T AN
RN OB MY MAWENT NN DY9300RwE) ,DneySws 73T Ao 310137
NP’ AMND 1371 ADY 27 NPRAB NN PP N I N 5o e
M373m [ 5y ARabrnD K- 2o S iy monan ornw S jrona peah

Npi=blvdninihieLibninlvgijl

Translation: The upshot is that when you separate the two parts of the discussion and treat the disagreement
between Rabbah and Rav Yosef as distinct and accept the possibility that the Bracha ending of Ha’Melech
Ha’Kadosh was recited all year round, you can understand the disagreement between Rabbah and Ray
Yosef as a disagreement as to what to say concerning two of the Brachos of the daily Shemona Esrei. Their
disagreement then does not concern at all the wording of the Brachos that are recited during the Aseres
Yimei Teshuva.

The practice of changing the 127237 NYNM of the third M273 in ALY AN from
YT D—N to TP 791 during the AWM MY MY was not universally accepted.
No similar discussion about the 7393 appears in the M%7 TMdN. Therefore, it should
come as no surprise that Professor Ezra Fleischer in his book: {*IN 1250 *2m N
MM NDIPNA DYORAL in the chapter entitled: DN QMY DY9377 25w NBY,
page 121, discloses that the versions of MAEY MV for MIWT WNT and M5B QY found
in the Geniza representing DN "N 1731 did not include the paragraphs that begin: |31
7779 10 nor did they provide that the 29237 NN of the third 7373 in ALY A
from 2T 5—N to BT 791 during the MW N MY MW,

We are left with two issues that need to be resolved. First, why do some versions of the
third 1292 in the daily 7Y MY contain the theme of 252 but do not change the

973 N NM from BTN 5N to BTN 721M? Second, why in 13ON MDY is the
practice that individuals do not mention M9 in the third 11373 in 7Y AIBY; ie.
WP 5-NT T AN TN 90 95 0 502 2R D e @D 0N while
the M2%% M9 does include MDY in the third 7973 in FNEY 3L ie. T033 N NTH
B—R 93,71 25 e RD 19D 1R, JMaR 2o R DRl R 0
WP S-NT T AN N2 RN 2T 5173 T99? The rule that the F13735 RN
must follow the theme of the 23721 is only found in the M%7 TR0, That rule may
have not been accepted by 5223 37731 and became a concern later in Halachic history. In
that case, it is proper to end the third 7292 in the daily ALY A1 with EYIPA SN
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even when the third 17973 includes the theme of M2%M. In addition, in the discussion in
'2 712V 2% /T M2 N2DMY, cited above, S1YON 939 holds that the [137377 AWM of
[“almirle! 5—Nmis an appropriate ending even when the 272 includes M9 because the
words: ¥TP7 5—N7 are included in the PIDD of BEWRI MNIY M A2M, the PO which
appears just before the 23727 NI of the third M373 in ALY AL on MW WNA
and MDD O,

Concerning the practice in TI2¥N MD1] to include 291 in the third 273 in MM
MY only during {*"€7 NAM, it may be based on the fact that a PYDD whose theme is
M35 is included in FTP; Le. A-199m,371 979 108 Pr9—K 295 1 9. Once
M9 is mentioned within the 272, M371 must be again mentioned just before the
M2727 NN, The M2727 NRYNM is not changed based on the position of STYON an.

Query: are we once again witnessing an example of the rule: YIMANT M '[D‘?ﬂ, let us
tollow both opinions. We follow the opinion of 37 during the M2 3% N and we
tollow the opinion of YN 029 during the remainder of the year.
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